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Когда Сяо Линьюй объявила, что она является владелицей магазина "Свежие фрукты и овощи
деревни Таоюань", многие люди были удивлены.

Многие из них слышали об этом магазине.

Некоторые из них никогда не видели хозяйку, но ели овощи, например, дедушка Цзэн.

Как только он услышал, что Сяо Линъюй является владельцем, он сразу же улыбнулся и
сказал: "Вы владелец магазина, о котором часто говорили Ол Цянь и Ол Чэнь? Я уже ел ваши
овощи. Они неплохие. Однако моей семье трудно их достать. Я слышал, что ваш бизнес
действительно хорош".

Сяо Линьюй улыбнулся и сказал: "Дедушка, мне нужно поблагодарить моих клиентов за
поддержку".

Дедушка Цзэн задумался на мгновение и сказал: "Госпожа, я слышал от Ол Цянь и других, что
они заказывали овощи прямо у вас. Это правда?"

Сяо Линьюй улыбнулась и ответила: "Господин, действительно есть несколько старых
клиентов, которые ежедневно заказывают у меня овощи."

Дедушка Цзэн посмотрел вокруг и прошептал Сяо Линьюй: "Девочка, как ты думаешь, я тоже
могу заказывать у тебя овощи на день?".

Сяо Линьюй с готовностью ответила: "Конечно, дедушка". Она знала многих людей с
фамилиями Цянь и Чэнь, но лишь немногие из них заказывали у нее овощи на день. Видя,
насколько дедушка Цзэн был знаком с этими старейшинами, он тоже должен был происходить
из влиятельного рода. Сяо Линъюй была деловой женщиной. Она была проницательной. Она
знала, что ей нужны связи. Зачем ей упускать эту сеть?

"Ладно, договорились!" Дедушка Цзэн радостно сказал: "Прибереги для меня немного овощей,
как для Ол Чена и Ол Цяня".

Сяо Линъюй кивнул. "Дедушка, просто скажи мне, сколько овощей тебе нужно каждый день, и
я сохраню их для тебя. Тогда ты сможешь сразу пойти за ними в гостиницу семьи Гу". Овощи,
которые она продавала в гостиницу семьи Гу, и овощи, которые она резервировала для своих
знакомых клиентов, все были из фермерского хозяйства.

Гу Цинцзяо занервничала, увидев, как Сяо Линъюй и любопытный старик разговаривают и
смеются вместе.

Но она тут же рассердилась.

Она указала на дедушку Цзэна и выругалась: "Старик, какое отношение к тебе имеют дела
моего магазина? Если ты и дальше будешь лезть в мои дела, я действительно вызову кого-
нибудь, чтобы сломать тебе кости!".

Госпожа Босс была взволнована самопредставлением Сяо Линьюя. Она не боялась Сяо
Синьсинь и ее семьи, но с опаской относилась к магазину "Свежие фрукты и овощи деревни



Таоюань". Когда этот магазин открылся, событие было действительно грандиозным.

На праздник пришли генеральный директор отеля семьи Гу, босс автосалона Фэй Тэн, старший
сын компании Zheng Real Estate и многие другие. Они были влиятельными людьми в округе
Синь Инь. Они не были страшны как торговцы, но их происхождение было ужасающим. Они
прислали корзины с цветами на открытие магазина, поэтому у них должна быть определенная
степень дружбы с владельцем.

Гу Цинцзяо был человеком, который издевался над слабыми и боялся сильных. Проработав в
бизнесе столько лет, она понимала важность связей.

Если бы Сяо Линьюй была владелицей обычного магазина, она не представляла бы угрозы.
Однако ее магазин не был обычным. Она не знала, как поступить с Сяо Линъюй, поэтому могла
только ждать прихода мужа.

Однако она не могла просто стоять и ничего не делать. Ей нужно было выместить свой гнев.
Она решила сделать своей целью старика, который заступался за Сяо Синьсиня.

После того, как его отругали, лицо дедушки Цзэна снова побагровело.

Он указал на Гу Цинцзяо и громко сказал: "Ладно. Я буду ждать здесь, пока твои люди придут
сломать мне ноги!".

Сяо Чэнбан нахмурился и холодно сказал Гу Цинцзяо: "Ты с ума сошел? Ты угрожаешь
старейшине, потому что он сказал несколько слов поддержки? Ты думаешь, что ты
императрица или что-то в этом роде? Не волнуйтесь, старейшина. Если кто-то действительно
хочет навредить тебе, я защищу тебя. Я простой крестьянин, но у меня есть сила".

Дедушка Цзэн сказал: "Молодой человек, спасибо. Но я не боюсь".

"Ты не боишься?

Хорошо, тогда просто жди здесь! Ты действительно думаешь, что я покладистая?!" свирепо
сказала Гу Цинцзяо.

Она достала телефон и позвонила. Когда звонок был соединен, она сразу же сказала:
"Муженек, позвони третьему брату и остальным. Здесь есть старик, который хочет умереть. Его
нужно проучить. Ты уже позвонил им? Ты уже почти приехал? Хорошо. Поторопись".

Все были ошеломлены этой женщиной. Она была высокомерной или безмозглой? Она
действительно попросила своего мужа приехать, чтобы избивать людей на людях. Неужели она
действительно думала, что полиция ничего не сможет с ней сделать?

Конечно, некоторые из зрителей боялись попасть в беду, поэтому подсознательно отступили.

Женщина положила трубку. Она выглядела очень уверенной.

Она посмотрела на дедушку Цзэна и свирепо сказала: "Старик, ты не можешь меня винить. Кто
велел тебе быть таким любопытным? Ты просил преподать тебе урок, так я тебе его дам!".

Сяо Линъюй холодно сказал: "Госпожа, вы думаете, что действительно правите этим уездным
городом?".

Поскольку этот дедушка был знаком с дядей Цянем, как он мог быть обычным человеком? К



тому же, она подтвердила это в разговоре с дедушкой Цзэном. Таким образом, Госпожа Босс
действительно копала себе могилу!

Сяо Линъюй сказал с некоторым беспокойством: "Дедушка, почему бы тебе не пойти и не
спрятаться первым? Нехорошо, если ты будешь ранен. Босс действительно черносердечный".

Гу Цинцзяо могла действительно позвать людей, чтобы ударить дедушку Цзэна. Она будет
наказана позже, но дедушка Цзэн не должен страдать без причины.

Дедушка Цзэн замахал руками. "Не волнуйтесь. Меня не беспокоят несколько грубиянов.
Когда я был молод, я мог в одиночку справиться более чем с дюжиной солдат".

"Но дедушка, ты уже не молод". убеждал Сяо Линъюй.

"Не беспокойся обо мне. Может быть, я и стар, но практика еще не закончилась!" гордо сказал
дедушка Цзэн. "Когда я был молод, Ол Цянь, Ол Юань и другие не могли меня победить.
Теперь они тоже не могут меня победить. Так что я могу справиться с несколькими
грубиянами".

Сяо Линъюй: "..." Это было тогда, но это было сейчас...

Не успел Сяо Линъюй убедить дедушку Цзэна, как подъехал белый седан. Он с шумом
остановился. Затем дверь открылась, и из нее вышли несколько высоких и сильных мужчин.

Когда мужчина, вышедший с пассажирского сиденья, увидел толпу, собравшуюся перед
супермаркетом "Де Ван", он сердито крикнул: "Что вы смотрите? Убирайтесь!"

Большая часть толпы состояла из людей, вышедших на утреннюю прогулку. Это были обычные
люди. Теперь, когда здесь появились бандиты, некоторые из них испугались. Они не хотели
быть избитыми.

Когда мужчина увидел испуганную толпу, на его лице появилось гордое выражение. Затем он
посмотрел на Гу Цинцзяо и громко крикнул: "Свояченица, мы здесь! Кто над тобой издевался?
Мои братья отомстят за тебя".

Гу Цинцзяо обрадовалась, увидев подкрепление.

"Третий брат, ты здесь. Я так счастлива. Быстрее! Прогони этих людей!" Гу Цинцзяо указала
на Сяо Синьсиня, Сяо Линье, Сяо Линьюя и Сяо Чэнбана. "Это они устроили беспорядки перед
магазином. Теперь мой супермаркет не может открыться".

"Хорошо, невестка, предоставь это дело нам". Сань Эр похлопал себя по груди и сказал с
большой преданностью.

После этого Гу Цинцзяо указала на дедушку Цзэна и со злобой сказала: "А этот старик, он
слишком любопытный. Ты должен преподать ему урок. Пусть он поймет цену за свою
пронырливость!".

"Хорошо, невестка, предоставь все нам!" снова пообещал Сань Эр.

"Гу Цинцзяо, не смей!" холодно крикнула Сяо Линъюй. Она была в ярости, когда услышала, как
Гу Цинцзяо приказала своим людям избить дедушку Цзэна.



Сань Эр заметил Сяо Линьюй, когда она заговорила. Увидев ее лицо, он свистнул и сказал со
злобной улыбкой: "Йоу, откуда взялась эта красавица? Красотка, почему бы тебе не пойти со
мной? Я обещаю устроить тебе хорошую жизнь".

Когда Сяо Линье увидел приближающихся людей, он быстро побежал в сторону ее сестры. Сяо
Чэнбан и остальные тоже подошли к Сяо Линъюй и окружили ее, чтобы защитить.

Поэтому Сан Эр не обратил внимания на живот Сяо Линъюя.

Когда Сяо Линъю услышал, что этот хулиган дразнит его сестру, он тут же гневно закричал:
"Ты, хулиган, не подходи к моей сестре!".

Он взял в руки деревянную палку и настороженно посмотрел на Сан Эра. Если хулиган сделает
шаг, он ударит его.

В этот момент Лэй Чжэньху, припарковавший свою машину, подошел к входу в супермаркет и
закричал: "Кто пришел, чтобы доставить неприятности?".

Когда он увидел Сяо Синьсиня, его лицо сразу потемнело, и он сказал строгим голосом: "Сяо
Синьсинь, ты больше не работаешь в супермаркете Де Ван, и твоя зарплата уже выплачена.
Зачем вы устраиваете здесь проблемы? Если у вас есть какие-то проблемы, вы можете подать
на меня в суд в Бюро по трудоустройству. Вы, наверное, мечтаете, что придете просить у меня
двойную зарплату. Неужели ты думаешь, что я не знаю закон о трудовых договорах?"

Лэй Чжэньху не знал закона, но он мог притвориться, что знает, чтобы напугать нескольких
деревенских мужланов!

Лэй Чжэньху свирепо сказал: "У меня есть друг, который возглавляет отдел трудовых споров.
Когда он придет позже, мы лично спросим его, кто виноват в том, что он не подписал трудовой
договор!"

До прихода Лэй Чжэньху он связался с начальником отдела Цинь.

Он рассказал начальнику отдела Цинь о ситуации, и начальник отдела Цинь сказал ему: "Не
волнуйся. Мои слова - закон. Раз я сказал, что вам не нужно платить компенсацию, значит, так
оно и есть. Это кучка деревенских парней, что они знают о законе трудового договора?!"

Когда начальник отдела Цинь сказал это, Лэй Чжэньху сразу же успокоился и позвал
нескольких своих братьев.

Когда Сяо Синьсинь увидела появление этих людей, она немного испугалась в своем сердце.
Однако, поскольку Сяо Линъюй и Сяо Линъе поддерживали ее, она не могла сдаться. Иначе
она разочарует тех, кто ее поддерживал.

Сяо Синьсинь набралась храбрости и возразила: "Моя сестра закончила Южный университет.
Она знает эти законы. Закон решит, что я права".

"Хорошо, мы подождем!" Лэй Чжэньху пренебрежительно и гордо сказал: "Однако позвольте
мне сказать вам.

Даже выпускник университета ничего не изменит. Потому что это зависит не от закона, а от
Бюро труда".



"Ты..." Лицо Сяо Синьсинь покраснело от бесстыдных слов Лэй Чжэньху.

Сяо Линъюй похлопала Сяо Синьсинь по плечу и покачала головой. Затем она вышла,
посмотрела на Лэй Чжэньху и холодно сказала: "Птицы с перьями слетаются вместе". Вся
семья гнилая и высокомерная! Хорошо, босс Лэй, госпожа, мы подождем и посмотрим, какой
закон нам откроет глава отдела Бюро труда".
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